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31975L0274

PADOMES DIREKTĪVA 75/274/EEK 

(1975. gada 28. aprīlis) 

par Kopienas sarakstu, kurā uzskaitīti mazāk labvēlīgi lauksaimniecības apgabali Direktīvas Nr. 75/268/EEK nozīmē (Luksemburga) 

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu, 

ņemot vērā Padomes 1975. gada 28. aprīļa Direktīvu Nr. 75/268/EEK par lauksaimniecību kalnos, kā arī dažos mazāk labvēlīgos apgabalos 
, un jo īpaši tās 2. panta 2. punktu, 

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu, 

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu 
, 

tā kā Luksemburgas Lielhercogistes valdība, ievērojot Direktīvas Nr. 75/268/EEK 2. panta 1. punktu, ir paziņojusi Komisijai četrus apgabalus, kas atbilst noteiktiem kritērijiem, lai tiktu iekļauti Kopienas sarakstā, kurā uzskaitīti mazāk labvēlīgi lauksaimniecības apgabali, kā arī sniegusi ziņas par šiem apgabaliem raksturīgajām iezīmēm; 

tā kā jebkurš rādītāju izvērtējums attiecībā uz tādu mazāk labvēlīgu lauksaimniecības apgabalu Direktīvas Nr. 75/268/EEK 3. panta 4. punkta nozīmē, kura teritorija ir neliela, bet kurš aizņem vairāk nekā deviņas desmitdaļas no minētās dalībvalsts platības, ir derīgs vienīgi salīdzinājumā ar vidējiem rādītājiem Kopienā un ārpus attiecīgās valsts; 

tā kā, lai noteiktu Direktīvas Nr. 75/268/EEK 3. panta 4. punkta a) apakšpunktā minēto zemi ar ierobežotu auglību, izmantoja šādus rādītājus: 90 % zemes atvēlēta lopbarības audzēšanai, un lauksaimniecības dzīvnieku blīvums nepārsniedz 1,19 lauksaimniecības dzīvnieku vienības uz lopbarības platības hektāru vai 0,95 lauksaimniecības dzīvnieku vienības uz lopbarības platības hektāru, ja ņem vērā ar papildu barības iepirkšanu saistītās lielās izmaksas, kviešu raža 31 q/ha (vidējais rādītājs Kopienā ir 37 q/ha), nelabvēlīgi dabīgās noteces apstākļi un nelīdzens apvidus, kā redzams kartēs; 

tā kā Direktīvas Nr. 75/268/EEK 3. panta 4. punkta b) apakšpunktā minētos saimnieciskos rezultātus, kas ir ievērojami sliktāki par vidējiem rādītājiem, aprēķināja, izmantojot rādītājus attiecībā uz neto pievienoto vērtību pēc ražošanas faktoru izmaksām uz vienu laukstrādnieku, un šie rādītāji nepārsniedza 80 % no vidējā rādītāja Kopienā; 

tā kā attiecībā uz Direktīvas Nr. 75/268/EEK 3. panta 4. punkta c) apakšpunktā minēto zemo iedzīvotāju blīvumu izmantotā rādītāja vērtība ir 75 iedzīvotāji uz kvadrātkilometru, un tas ir 57 % no vidējā rādītāja valstī, bet tikai 45 % no vidējā rādītāja Kopienā (168 iedzīvotāji uz kvadrātkilometru); tā kā lauksaimniecībā nodarbināto strādājošo minimālais īpatsvars ir 15,10 % no kopējā strādājošo skaita (vidējie rādītāji valstī un Kopienā ir attiecīgi 9,27 % un 9,58 %); 

tā kā, nosakot apgabalus, ko ietekmē konkrēti nelabvēlīgi apstākļi un ko var uzskatīt par mazāk labvēlīgiem apgabaliem Direktīvas Nr. 75/268/EEK 3. panta 5. punkta nozīmē, ņēma vērā, no vienas puses, nelabvēlīgos dabīgos ražošanas apstākļus, kurus rada smagie māli un pārmēru mitrās augsnes (lauksaimnieciskai audzēšanai piemērotais laika posms ir īss) un, no otras puses, nelabvēlīgus apstākļus, kas rodas tādu ierobežojumu dēļ, kuri saistīti ar daudzveidīgajiem brīvā laika pavadīšanas pasākumiem; tā kā turklāt šo apgabalu kopējā platība nepārsniedz 2,5 % no attiecīgās dalībvalsts teritorijas; 

tā kā iepriekšminētie rādītāji, ko Luksemburgas Lielhercogistes valdība izmantojusi, lai noteiktu Komisijai paziņoto apgabalu divus tipus, pēc to veida un pakāpes atbilst attiecīgi mazāk labvēlīgu apgabalu un apgabalu, ko ietekmē konkrēti nelabvēlīgi apstākļi, raksturīgajām iezīmēm, kā minēts Direktīvas Nr. 75/268/EEK 3. panta 4. un 5. punktā; 

tā kā, saskaņā ar dalībvalsts sniegto informāciju, minētajos apgabalos ir atbilstoša infrastruktūra,
IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.
1. pants
Pielikumā minētos Luksemburgas Lielhercogistes apgabalus iekļauj Kopienas sarakstā, kurā uzskaitīti mazāk labvēlīgi lauksaimniecības apgabali Direktīvas Nr. 75/268/EEK 3. panta 4. un 5. punkta nozīmē. 

2. pants
Šī direktīva ir adresēta Luksemburgas Lielhercogistei.
Briselē, 1975. gada 28. aprīlī

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs
M. A. KLINTONS [M.A. CLINTON]

ANNEX - BILAG - ANHANG - ANNEXE - ALLEGATO – BIJLAGE  [PIELIKUMS]
ZONE DÉFAVORISÉE AU SENS DE L'ARTICLE 3 PARAGRAPHE 4 DE LA DIRECTIVE 75/268/CEE
Cantons entièrement concernés
Clervaux 
Wiltz 
Vianden 
Diekirch 
Redange 
Mersch 
Echtemach 
Capellen 
Cantons partiellement concernés
Canton de Luxembourg ą l'exception de l'agglomération de Luxembourg; 

cantons de Grevenmacher et de Remich ą l'exception de la zone ą vignobles; 

canton d'Esch-sur-Alzette: communes de Sanem, Reckange-sur-Mess, Leudelange, Mondercange, Bettembourg, Roeser, Frisange, Kayl, Rumelange. 

ZONES DÉFAVORISÉES AU SENS DE L'ARTICLE 3 PARAGRAPHE 5 DE LA DIRECTIVE 75/268/CEE
Zone 1: communes de Pétange et de Differdange, 
Zone 2: commune de Schifflange, 
Zone 3: commune de Dudelange. 
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